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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪৫৪৭

৩৪/ রমূল (كتاب الديات)
পিরেদঃ ১৯. ইাকৃত হতার সদৃশ-এর িদয়াত

باب ف دِية الْخَطَا شبه الْعمدِ

আরবী

نب مالْقَاس ندٍ، عخَال نع ،ادمدَّثَنَا حح :قَا َنعالْم دَّدسمبٍ، ورح نانُ بملَيدَّثَنَا سح

هلَيع هال َّلص هال ولسنَّ ررٍو، امع نب هدِ البع نسٍ، عوا نةَ بقْبع نةَ، عبِيعر

دَقص ،دَهحو هال ا لَها  :قَال ثًا ثُمََث ربَةَ فبِم الْفَتْح موي خَطَب دَّدسم :قَال ،لَّمسو

وعدَه، ونَصر عبدَه، وهزم احزاب وحدَه ‐ الَ هاهنَا حفظْتُه عن مسدَّدٍ، ثُم اتَّفَقَا ‐

ا انَّ كل ماثُرة كانَت ف الْجاهلية تُذْكر وتُدْع من دم، او مالٍ تَحت قَدَم، ا ما

كانَ من سقَاية الْحاج، وسدَانَة الْبيتِ ثُم قَال: ا انَّ دِيةَ الْخَطَا شبه الْعمدِ ما كانَ

تَمدَّدٍ اسم دِيثحا ودِهوطُونِ اب ونَ فعبرا انْهم :بِلا نةٌ ماىا، مصالْعو ،طوبِالس

حسن

বাংলা

৪৫৪৭। আুাহ ইবনু আমর (রাঃ) সূে বিণত। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মা িবজেয়র িদন

ভাষণ দয়ার সময় িতনবার আা আকবার বেল তাকবীর িদেলন অতঃপর বলেলন, ’’আাহ ছাড়া কােনা ইলাহ

নই। িতিন এক, িতিন তাঁর অীকার বাবািয়ত কেরেছন, তাঁর বাােক সাহায কেরেছন এবং িতিন একাই

কািফরেদর পরািজত কেরেছন।’’ আিম এ পয মুসাাদ থেক মুখ কেরিছ। অতঃপর উভেয়র বণনা একই।

’’জেন রেখা! জািহলী যুেগ িকসােসর বাপাের যসব বংশীয় মযাদার দাবী করা হেতা তা আমার দু’ পদতেল

ািথত। িক হাজীেদর পািন পান করােনা ও কা’বা ঘেরর খদমেতর িনয়ম আেগর মেতা বহাল থাকেব।

অতঃপর িতিন বলেলন, জেন রােখা! ইাকৃত হতার মতই ভুলবশত হতা যা চাবুক বা লািঠর আঘােত হেয়

থােক, এ জন িদয়াত িহেসেব একেশা উট িদেব, যার মেধ চিশিট উী হেব গভবতী।[1]

হাসান।
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English

Narrated Abdullah ibn Amr:

(Musaddad's version has): The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) made a speech on
the day of the conquest of Mecca, and said: Allah is Most Great, three times.
He then said: There is no god but Allah alone: He fulfilled His promise,
helped His servant, and alone defeated the companies.

(The narrator said:) I have remembered from Musaddad up to this.

Then the agreed version has: Take note! All the merits mentioned in pre-
Islamic times, and the claim made for blood or property are under my feet,
except the supply of water to the pilgrims and the custody of the Ka'bah. He
then said: The blood-money for unintentional murder which appears
intentional, such as is done with a whip and a stick, is one hundred camels,
forty of which are pregnant. Musaddad's version is more accurate.

ফুটেনাট

[1]. নাসায়ী, ইবনু মাজাহ।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আমর ইবনুল আস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61915

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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